Different Hebrew Words Translated Praise

I. Zamar (Strong’s 2167) זָמַר
A. “Zamar” occurs 45 times in the Old Testament.
1. The AV (Authorized Version or Old King James Version) translates “zamar” “praise” 26 times; “sing” 16 times; “sing psalms” twice; “sing forth” once.

2. Three different Hebrew words that are translated “praise” in the same verse in Psalm 147:1.
a. Psalm 147:1a – Halal
b. Psalm 147:1b – Zamar
c. Psalm 147:1c – Tehillah

B. According to the Strong’s Lexicon, “zamar” is a verb which means “to play a musical instrument, to make music accompanied by the voice, to sing, to sing praises, to sing psalms.”

C. “Zamar” involves instrumental praise.

II. Barak (Strong’s 1288) בָּרַך (bārak or barach)
A. “Barak” or “barach” is a verb that is in the imperative mood.

B. According to the Strong’s Lexicon, “barach” means “to praise, to bless, to kneel, to curse, to salute.”

C. “Barach” occurs 330 times in the Old Testament (Tanach).

D. The AV (Authorized Version or Old King James Version) translates “barach” “bless” 302 times; “praise” and “praised” twice (Judges 5:2; Psalm 72:15); “curse” and “cursed” four times Job 1:5, 11; 2:5, 9).

E. Three familiar passages in which “barach” is translated bless: Genesis 12:2-3; Numbers 6:24; Psalm 34:1.

III. Shabach or Shavach (Strong’s 7623) שָׁבַח
A. “Shavach” is a verb that means, “to address in a loud tone, to sooth, to still, to calm.”

B. “Shavach” occurs 11 times in the Old Testament or Tanakh or Tanach.
1. The AV translates “shavach” “praise” five times (Psalm 63:3; 117:1; 145:4; 147:12a; Ecclesiastes 4:2; “still” twice (Psalm 65:7; 89:9); “triumph” once (Psalm 106:47); “glory” once (1 Chronicles 16:35); “commended” once (Ecclesiastes 8:15); “keep it in” once (Proverbs 29:11).

2. There is a time for silence and a time for noise (Ecclesiastes 3:1-8; Habakkuk 2:20; 2 Chronicles 20:19; Psalm 47:1; Psalm 100:1-2; Luke 19:28-40).

IV. Todah (Strong’s 8426) תֹּודָה
A. “Todah” is a Hebrew noun that means “praise, thanksgiving, and confession.”

B. “Todah” is a Hebrew noun for “thanks.”

C. “Todah” occurs 32 times in the Old Testament.

D. The AV translates “todah” “praise” six times (Psalm 50:23; 56:12; Jeremiah 17:26; 33:11); “thanksgiving” 18 times; “thanks” three times; “thank offering” three times; “confession” twice (Joshua 7:19; Ezra 10:11).

E. Three activities we cannot perform too often:
1. We cannot ponder the Word of God too much (Joshua 1:8; Psalm 1:1-3).

2. We cannot pray to God too much (1 Thessalonians 5:17).

3. We cannot praise God too much (Psalm 113:3).
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